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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: / pays : Canada

This public document / Le présent acte public

2. has been signed by / a été signé par

3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetuau  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
5. at/a Toronto, Ontario 6. the /1e 2025-11-12
7. by / par Manager Official Documents Services
8. N°/ sous n° ON-2¢
9. Seal / stamp / — 10. Signature / Signature :

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
a agi et, le cas échéant, l'dentité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

* This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n’est pas
valable au Canada.

« If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

+ To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/en-
US/validity-check/].  Cette  Apostile peut &tre vérifiée a ladresse suivante
[https://www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/fr-FR/validity-check/]
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Power of Attorney

Principal: male, born ‘anadian citizen, residing at
:/auuuu, L AddPULL INU.. ), Contact Informatlon:

Attorney: Work Uni.. ., )

Address Dalian City, Liaoning

Province, Tel:

I hereby entrust Lawy: to act as my entrusted agent in the divorce dispute case
betweer nd me. The specific scope of authorization is as follows:

Special Authorization. To file lawsuits on my behalf; to admit, waive, or alter civil rights on
my behalf; to make statements or defenses on my behalf; to negotiate, mediate, settle, and decide
whether to accept mediation or settlement terms on my behalf; to visit courts, archives,
administrative agencies, and other institutions to review and copy files on my behalf; to conduct
investigations and collect evidence on my behalf; to provide property leads on my behalf; to sign,
serve, and receive legal documents on my behalf; to handle refund procedures on my behalf; to
process notarization matters and authentication formalities on my behalf; to handle corrections,
modifications, or revocation of notarization/authentication on my behalf; and to exercise all other
legal rights related to this case on my behalf: including but not limited to applying for
adjournments, obtaining proof of effectiveness of legal documents in this case, etc. The attorney
is authorized to sub-delegate part of the matters under this Power of Attorney to any qualified
third parties.

The above authorization shall remain valid until the conclusion of the first instance of this
case.

Principal:

(Signature)

Date: Nov. 08, 2025
I was personally present
when the document was sig
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